I'pammatuka: 85.A: Komy HamieBats Person doesn’t care

BoceMbﬂeCHT NATbI ﬁ yp0K 85.B: Pregnancy; Giving Birth; Abortion

85.B: Accusing Someone
8 5 85.I'; Naming People and Things

«MockBa crnesam He BépuT» - 3: [léinctene dunbma

[85.A Komy Ha uTo/koro HanneBatb Not to give a hoot about
To express that someone couldn’t care less about something (or someone), use the construction:

Dative “Subject” to be (6bbino/ &/ 6ynet) HanneBaTb  Ha + accusative

(fixed in Infinitive) (optional phrase)

The verb namieBa+ literally means spit on (Ha = on; njeBa+ = spit). In this construction, the verb stays fixed in
the infinitive. Only the tense can change — for which the 3™-singular neuter 66110 / 6yzeT is used.

MHe HaruieBATh Ha TBOU MPOOIEMBI. I couldn’t care less about your problems.
Bépe 6vu10 HaruteBaTh Ha BrTIO. Vera couldn’t have cared less about Vitya.
WM Bcem OyIeT Ha 3TO HAIICBATD. They won't give a hoot about that.

Emy HamneBats Ha TO, 9TO I OCTHBIH. He doesn’t give a darn that I'm poor.

WM HarIeBATh. They don’t give a hoot.

We should warn you that this construction, while quite common, is a rather rude. Be careful who you say this
around.

@ MNepeBeauTe Ha pyccKuii:

1. Rudik doesn't give a hoot about Katya. 2. Tcouldn't have cared less about that.
3. They won't care about us. 4. She doesn't care about the fact that I don't have any
money.
5. Everyone couldn't have cared less. 6. Dima couldn't care less about his mother.
“ 85.6  Pregnancy; Giving Birth; Abortion ||
85.b.1 Pregnancy

The verb get pregnant is 6epémeneii+ // 3a-. As you might expect, the perfective 3a6epémeneii+ is found most
often.

Note: This verb does not have est! (Many students want to add -cs1, which sort of makes sense. Don’t go there.)

Onn poBeny HOYb BMEcTe, U K&Ts 3abepémenena. They spent the night together and Katya got
pregnant.
Hrina Gowutcst, uTo OHA 3a0epéMeEHeeT. Nina is afraid she will get pregnant.
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pammaTuka 85-1 ypok

The adjective is 0epémennas (often in the short-form 6epémenna — note double ‘n’!).

Huxkt6 He 3Han, yto KaTs Gepémenna. No one knew that Katya was pregnant.
51 néxe He 3aMETHIL, UTO OHA OepEéMeHHa. 1 didn’t even notice that she was pregnant.
85.b.2 Giving Birth

There are two ways to say that a woman had a baby:

1) Use the transitive verb poxknaii+ / ponu+ (Maabunka / 1éBouKy — accusative direct object), together with a
nominative subject (a female), which controls verb agreement. Note that the perfective feminine past tense
form — which is normally the only form used — has end stress: poaunia.

2) Use the construction ¥ [kord] po:kaaii+...cst // poau-+...ca Maab4uk / 1éBouka — where the child born (boy /
girl) is in nominative and therefore controls verb agreement:

Karst ponuna néBouky. Katya had a girl.
YV Karu poaunacek aéBouka. Katya had a girl
V JIéHbI poArIICsS MATBYHK. Lena had a boy.
YV Bépsl poanniich OIU3HEIBI Vera had twins.
Bépa poamnd 6iiu3HEenoB. Vera had twins.

Note: To ask whether someone had a boy or girl, the question is: Kor6 ona poanaa, Majpunka i 1éBoUYKky?
What did she have, a boy or a girl?

85.5.2 Abortion

The most common way to say have an abortion is nénaii+ // c- ab6pT. As you can see, the noun is abopT.

Kars xoréna cnénath abOpT, HO HE MOTJIA HAUTH Katya wanted to have an abortion, but she
Bpaua. couldn’t find a doctor.
B Pocciin abOpTHI TOBOJIEHO pacripoCTpaHEeHEI. In Russian abortion is rather common. (Note that

Russian uses the plural a66pteI, while English
keeps the singular.)

@ MepeBeanTe Ha PyCCKUiA:

1. Ican’t for the life of me figure out how Vera got 2. Did you hear that Kira is pregnant?

pregnant.
3. Nina had a girl. 4. Masha had twins.
5. Zina had an abortion. 6. He's against abortion.
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85-1 ypok pammaTtumka

[| 85.B Accuse someone of something o6BuHSIN+ /| 0OGBUHU+ KOTO B YEM ||

The verb accuse is odoBuHsIIi+ // 00BUHA+ + accusative (person being accused). To indicate the crime (or action)
someone accuses someone of, use B + prepositional. 1f it is a crime (murder, burglary, etc.) just put the noun into
the prepositional. 1f an entire clause follows (e.g., He accused me of cheating on the exam), you need the
“placeholder” construction B TOM, 4TO...:

Marts Pynuka ooBuamia Katro B ToM, 9TO OHA O€3 Rudik’s mother accused Katya of calling then all

KOHIIA 3BOHUT UM. the time.

Ero o6BuniIM B yOUiCTBE IPE3UACHTA. He was accused of the murder of the President.
(Note the passive with this “empty” oun form.)

Tel MeHA B 3TOM OOBHHSICIIH? Are you accusing me? (You need the B 3Tom in
Russian.)

Notice that the root is BUH, which we see in such words as BuUHoBAT guilty, u3BMHHU excuse me (literally: take
the guilt away), BUHATEIbHBII Magéx accusative case (but not BUHO).

% MepeBeanTe Ha PYyCCKUL:

1. He was accused of theft kpauxka. 2. She accused her husband of cheating on her with
Monica.

3. Are you accusing him? 4. What was he accused of?

5. My sister accused me of breaking her computer. 6. He will be accused of murder yoniicTBo.

[85.F Naming children (and things)
The construction to name a person or thing is
Ha3biBal+ // Ha3oB+ ~ (0) Koré (ckiHa / adub)  *Name in Instrumental

*See below for case of thing.

The perfective past is most commonly found, though present and future are possible. Some examples:

Kérs nazBand gous Camei. Katya named her daughter Sasha.

On1 Ha30BYT CEIHA AHIpPEEM. They 're going to name their son Andrej

B mectuaecsThIX ToaX HA3bIBAIU ACTEH OUEHD In the 60’s people gave their children strange
CTPAHHBIMH UMECHAMH. names.

B HAmel cembé Bceria Ha3bIBAIOT MEPBYIO J0Yb In our family they always name the first daughter
Bépoii. Vera.
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pammaTuka 85-1 ypok
___________________________________________________________________________________________________________________________]

To indicate what a thing (as opposed to a person) is named, keep the second noun in the nominative (often in
quotes):

OH pemi Ha3BaTh poMaH «BoiHA 1 Mup». He decided to call the novel “War and Peace.”
MapriHa Ha3Baia KapTUHY «BapéHbey. Marina named the painting “Jelly.”

S HazoBy cBoil épBEI poMaH «CECTpsI I'm going to call my first novel “The Sisters
KapamaszoBbm». Karamazov.”

To indicate in whose honor someone (after/for someone) a person is named, use the prepositional phrase B
yects (literally: in honor) + genitive:

MeHs Ha3BANK B 4eCcTh OAOYIIIKU CO CTOPOHBI MaTepu. [ was named for my grandmother on my mother’s

side.
OHY HA30BYT ChIHA B YECTh MPAIETYIIKH. They going to name their son after his great-
grandfather.
EBpéu He HA3BIBAIOT JETEH B YECTh YEIIOBEKA, Jews do not name their children after people who
KOTOPEIi1 emé He yMep. are still alive. (True fact.)
Pycckue 9acTo Ha3bIBAIOT CBOMX JETEH B YECTh Russians often name their children in honor of
KakOro-HUOY b CBATOTO. some saint.
B uects xor6 Te0s Ha3Bamu? Whose honor were you named in?

So, how would you say I wasn 't named after anyone? Think about this before you look. This is a tricky little
problem. OK, you can look now:

MeHsl HY B 4bIO YECTh HE HA3BAJIH. I wasn’t named after anyone.

@ MNepeBeanTe Ha pyccKuii:

1. They named their daughter Natasha. 2. She named her painting «Fish Sandwichy.

3. I was named for Lenin. 4. They will name their son Wolfgang, after Mozart.
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85-1 ypok pammaTtumka

[85.11 «MockBa cne3am He BEpPUT» - 2

o

10
11
12
13

Kars u Pynoned nmpoBenn BMécte HOUB, 11OCiIe KOTOpoit Kars 3a0epémenenia. Ho Kars
CKpBIBAJIA TO, YTO OHA OepéMeHHa 0T/0 BceX, ocO0eHHO oT Pynomnbda. Ei 6110 CTBIIHO, 9TO OHA
er6 ooManya. OHA 6osi1ack, 9TO OH e€ OpOCHT, y3HAB, YTO OHA TOJIBKO JI¢Jalia BUII, 9YTO OHA JJ0Yb
npodéccopa. Omndxan! (kakoe copnanéuue!), Pynons¢ npumeén na 3aBox, rae padoraet Kars,
9TOOBI CHATH penopTaxk. OH MOHSUL, 4TO OHA erd 0OMaHyJa, U CKa3al €if, YTO OH OUYCHb
pa3zouapoBaH B Hell. U, koHEUHO, OH e€ OpOcwit. JIfoga cauTaeT, 94To OH JIOJDKECH OTBEYATH 32
BCé.

Kars xoréna cnéaats adbopT, HO yx¢é OpLI0 MO31HO. A Pynomedy 0bL10 HamiieBATH Ha Kario
u e€ mpoOiémel. U erd matepu Toxe OpU10 Ha KaTro HameBars. OmHAx bl oHA npunnia k Kare B
oOmiexxnTie v 00BUHIIA €€ B TOM, uTo KaTs 6e3 KOHIIA 3BOHAT U yrpoxkaer uMm. Kats He noHsna,
0 4éM oHA roBopUT. Oxka3zanock, 310 JIfoga um 3BoHMIA U yrpokana. Mare Pynonsda
npenaoxniaa Kare néusru, Ho Ta 0TKa3anach, cka3zas 4To xopowo 3apadareiBaer. [lotom y Karu

poamiiach néBouka. Kars na3Baua eé Cameil B 4eCTh CBOETO OTIA, AJICKCAHpA.

CnoBapb - «MockBa cne3am He BEpUT» - 2

1 |mpoBoxit+ // mpoB&n+ HOUB BMECTE spend the night together

1 | 6epémeneii+ // 3a- get pregnant

2 | Gepémennas (bepémeHHa) pregnant

5 | canMait+ // {cHEM+"/ CHSE} peropTaxk film a report

6 |pasouapOBaH -a, -bI B + prepositional be disappointed in something / someone

7 | oTBeuaii+ // oTBéTH+ 3a + accusative answer for something

8 | némaii+ // c- abOPT have an abortion

8 | xomy (O6BUTO / @ / OyneT) HAIUIEBATH HA + YTO / KOTO [Person] couldn’t care less about something / someone
10 | oOBUHSI+ // 0OBUHU+ + accusative + B + prepositional | accuse someone of something

10 | yrpoxaii+ + dative threaten someone, make threats to someone
11 | OKA3bIBaii+...cs1 // OKa3d+...cs turn out

12 | mpennaraii+ // mpeuIoxkit: YTO KOMY offer something (ACC) to someone (DAT)
12 | oTKA3BIBAIL+...cq // OTKA3A+...CH refuse; turn down

13 |y KOrd posKmdii+...cs // pomu+..cs (MAnbunk / néBouKa) | give birth to

13 | Ha3bIBAii+ // HA30B+ (0) 4TO / KOO KeM name someone

13 | B 4ecThb KOrd in honor of

85-5




85- ypok — [lomawiHee 3agaHue Nma

2<  YnpaxHéHnue 1  OTBETbTe Ha BOMPACHI

1. What happened between Rudol’f and Katya? What was the result?

2. Whom did Katya tell about her situation? Whom didn’t she tell? Why not?

3. What happened at Katya’s factory one day?

4. Did Katya want the child? Did she get an abortion?

5. What was Rudol’f’s attitude toward Katya? And his mother’s?
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85-1 ypok JdomaluHee 3apaHne

6. Did Katya and Rudol’f’s mother ever meet after Katya had dinner at their apartment? How did it go?

7. What did Rudol’f’s mother accuse Katya of? Was she guilty?

8. Did Katya have a boy or a girl? What did she name it? Why?
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